
vine din spaţi ile sud-americane solare, 
dar şi dintr-o imagistică deja consa
crată a carnavalului, a circului, pe care 
Marquez însuşi o invocă într-o scenă 
de iarmaroc cu felurite "atracţii" spe
cifice. Spiritul ludic domină reprezen
taţia, creând, prin contrast, momente 
de real dramatism. Sunt şi tablouri în 
care regizorul se distanţează de inge
nuitatea acestui spirit, autoparodiin
du-se, precum atunci când îi aduce 
pe îndrăgostiţi în faţa unui decor pic
tat. Ul isse cel cast (Şerban Borda), în
drăgostit de Erendira, presară confet
ti pe creştetul iubitei, într-o scenă 
care persiflează evident un clişeu. 
Alteori regizorul  schimbă cu tâlc 
funcţia obiectelor, dând, de pildă, 
struţu lui fermecat sens de relicvă, 
într-o imagine multipl icată în trena 

roşie ca de sânge a unei uriaşe eşarfe. 
Blestemul care o înlănţuie pe nepoată 
de nesăbuita ei bunică făcând-o să se 
supună destinului s-ar putea traduce 
printr-un joc perfid. Cele două actriţe 
ignoră însă ciudăţenia acestei iubiri şi 
se comportă natural, în conformitate 
nu cu imaginea fantastică, ci cu aceea 
reală a personajelor. Angela Tanko 
(Erendira) e blondă ca o Cosânzeană; 
are ceva exotic, de sălbăticiune, fapt 
speculat de regizor pentru a da per
sonajului stranietate. Mariana Vasile 
are o mască de clovn care îi joacă însă 
feste, lipsind personajul de fior male
fic. De aceea, nici scena otrăvirii nu 
este foarte reuşită, actriţa pedalând 
mai mult pe ridicolul personajului  
decât pe primejdia pe care el o 
reprezintă. 

lzbânzi i nd ividuale nu sunt prea 
mu lte în spectacolu l  orădean, pe 
care regizorul 1-a conceput, de altfel, 
mizând evident pe ansamblu. I-au 
reuşit, în acest sens, adevărate per
formanţe dinamice şi coregrafice, ca 
în tabloul soldaţilor care-şi dispută 
întâietatea la patul Erendirei, în exe
cuţia tinerilor Sebastian Lupu, Ro
meo Romitan, Andrian Locovei, lgor 
Lungu, sau cel a l  călugărilor misio
nari, interpretat de aceiaşi, ori în 
scena prostituatelor rivale, la care îşi 
dau concursul Mona Erhan, Simona 
Nica, Mariana Presecan şi un nume
ros corp-ansamblu. Apariţii "de cu
loare" real izează, de altfel, aproape 
toţi actorii din distribuţie. 

Doina Papp 

Mai mor si actorii 
� 

câteodată 
C onsiderat de regizor actual 

prin trimiteri le sale la "de
menţa societăţii de consum", 

textul a fost pus în scenă de Cristian 
Ioan, pentru prima dată, dar nu în 
această formă, cu 1 3  ani în urmă, la 
Teatrul de Nord din Satu Mare. Acum, 
el a comprimat trei piese (nouă acte) 
într-una s ingură, păstrând cadrul 
scenografic şi turnanta, gândite de 
regretatul  Dan Jitianu.  Noutatea 
spectacolului  în raport cu lectura 
iniţia lă a "vilegiaturii" ni se înfăţi
şează nu numai la nivelul semnifican-

JOCURI DE-A VACANŢA (TRILOGIA VILEGIATURI I) ,  d u pă Carlo Goldoni 
• TEATRUL .AL. DAVILN din PITEŞTI • Data reprezentaţiei :  1 3  octombrie 2000 
• Adaptarea, regia şi i l ustraţia muzicală :  Cristian Ioan • Decorul :  IOan Jitianul 
• Costumele: Miriam Mihail • Distribuţia: Petre Dumitrescu (F i l ippo), Mirela 
Popescu (Giacinta), Petrişor Stan (Leonardo), Cornelia Niculescu (Vittoria), 
Adrian Damian (Ferd inando), Paul  Sprîncenatu (Gug l ie lmo), Dumitru Drăgan 
(Fu lgenzio), Emilian Cortea (Paolo), Cristina Caragea (Brigida), Ileana Zărnescu 
(Sabi na) ,  Doina Stan (Costa nza), Luminiţa Sorta (Rosina) ,  Dan lvănesei 
(Tog n i no) ,  Dem Niculescu (Bernard i no) ,  Lia Deaconu (Statu ia) ,  Adriana 
Drăgulescu (Amor). 

tului, prin cele trei "capitole" dis
tincte ale peripeţii lor eroilor goldo
nieni, ci şi, mai ales, la cel al semnifi
caţiilor, unde virtuţile farsei, comicul 
de situaţii şi de l imbaj, ţesătura in
trigilor amoroase, strategia al ianţelor 
şi a trădărilor îşi află o neaşteptată 
complementaritate în unele referiri -
del icate sau patetice -_ la condiţia 
artistului şi la ingratitudinea cu care 
sunt răsplătite eforturile şi sacrificii le 
sale. Aceste componente subtex
tuale capătă o emoţionantă consis
tenţă în finalul spectacolului,  când 
întregul demers a l  comediei pare 
confiscat de un anticlimax tragic, în 
care moartea lui Leonardo este ve
gheată neputincios de membri i  
breslei sale. Căci actorii, ieşiţi d in  
pielea personajelor, devin abia  acum 
conştienţi că viaţa poate fi şi mai 
crudă, mai surprinzătoare, mai cinică 
decât ceea ce se vede pe scenă. 
Conceput, astfel, în strânsă legătură 

cu marile di leme ale teatrului nostru 
actual şi cu tragica dispariţie a unora 
dintre cei mai devotaţi şi mai presti
gioşi dintre slujitorii săi, spectacolul 
accentuează ambiguitatea tonal ită
ţilor şi a construcţiei cromatice, con
ferind textului goldonian şansa unei 
percepţii moderne, mai apropiată de 
aşteptările spectatorului contempo
ran. Şi ritmul, în general alert, bine 
servit de i lustraţia muzicală, şi succe
siunea, adeseori "cinematografică", a 
peripeţi i lor, cu accente burleşti în 
gesturi şi atitudini, ori cu note de 
pitoresc în costumaţie, machiaj sau 
peruci, dau seamă despre vioiciunea 
montării, explicând totodată şi suc
cesul ei la public. Faptul este cu atât 
mai îmbucurător cu cât, în acest 
spectacol al deschiderii de stagiune, 
aportul unora d intre interpreţii cu 
îndelungată şi apreciată activitate, 
precum Ileana Zărnescu, Dem Nicu
lescu sau Petre Dumitrescu, îşi află o 
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• 1ca 
replică nu numai energică, dar ş i  
convingătoare din partea colegilor 
mai tineri: Adrian Damian, Luminiţa 
Borta, Mirela Popescu, Lia Deaconu, 
Cornelia N iculescu şi alţii. 
Din păcate, pe fundalul unor incon
secvenţe sti l istice ş i  a i  puternicei. 
dorinţe de afirmare (cu orice preţ?) a 

unor interpreţi, spectacolul  suferă ici 
şi colo în ceea ce priveşte cursivitatea 
şi adevărul emoţional; unele poante 
se repetă sau pică "în podea", fără 
şansa de a trece rampa, iar înverşu
narea unor dialoguri se transformă în 
ţipete neinteligibile (păcat ce pare să 
înflorească astăzi cu nejustificată hăr-

nicie pe scenele noastre). Dincolo de 
aceste scăderi, premiera, onorată şi 
de prezenţa entuziastă a consulului 
general al  Italiei la Bucureşti, dr. Lucio 
Demichele, anunţă o stagiune ambi
ţioasă la Teatrul "Al. Davila". 

Ion Parhon 

Joc cu sumă zero 
SCHIMB URGENT ... TREI SURORI de Nagle Jackson e TEATRUL wTOMA CARAGIU" 

din PLOIEŞll • Data reprezentaţiei: 9 octombrie 2000 • Traducerea, adaptarea, 
regia şi comentariu l  m uzica l :  Petre Bokor • Scenografia: Maria Miu • Distribuţia: 
Ana BarVNadiana Sălăgean (Nina), Raluca Zamfirescu (Maria Stepanovna), 
Carmen Ciorcilă (Lena), Nicolae Urs (Serghei Stepanovici), Marian Despina 
(Timofei), Ilie Gâlea (Nikolai), Lucia Ştefănescu (Lud mi la Nevcenka), Roxana lvanciu 
(Anna), Mihai Coadă (Boris), Dragoş Câmpan/Nicolae Nastasia (Saşa). 

P rintr-o coincidenţă, aşa cum 
viaţa organizează uneori de 
dragul teatrului, dansatorul de 

renume mondial Vladimir Vasiliev a 
fost destituit din funcţia de director al 
Teatrului Mare din Moscova ("Bolşoi") 
exact a doua zi după ce văzusem la 
Ploieşti premiera unei piese scrise de 
un autor american despre ecourile 
căderii comunismului  în structura 
artistică şi umană a unui colectiv artis
tic din Sankt-Petersburg. Tn viaţă, în 
locul lui Vasiliev a fost numit un dirijor 
de renume mondial şi un manager 
însărcinat să pună ordine în bugetul 
teatrului. Tn pies'ă, e la fel. Fragila 
pânză de păianjen a relaţiilor dintre 
oamenii mici care spun cuvinte mari 
(ei străduindu-se mereu să fie la 
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înălţimea cuvintelor) este sfâşiată de 
cioburi le istoriei, e murdărită de 
mâlul adus şi lăsat în urmă de fluxul 
schimbărilor. 
Pentru stagiunea 1 991-1 992, în ima
ginarul teatru din piesă se repetă Trei 
surori. La Kremlin "se repetă" scena 
complotului. Tn cabine, oamenii află 
cât de scump este plătită împlinirea 
oricărei speranţe, fie că este rolu l  
mult  visat dintr-o piesă, fie că  e l iber
tatea pentru popor. Dramaturgu l  
împleteşte cu îndemânare şi cu 
inteligenţă firele acţiunii :  oamenii se 
dezvăluie, se ascund, mint şi se 
mărturisesc. Textul şi subtextul din 
piesa lui Cehov fixează reperele în 
funcţie de care toate personajţ!le 
evoluează şi se definesc, voluntar sau 

involuntar. Actiunea e dinamică, în 
final toată lumea e altfel decât la 
început, dar, din păcate, deşi unii ştiu 
să-şi valorifice şansele, iar a lţ i i ,  
inevitabil, pierd, nimeni nu e mai bun. 
E un joc cu sumă zero şi cu final 
deschis: "Dacă am şti, dacă am şti. .. ". 
Aşa cum face de câte ori colaborează 
cu un teatru românesc, regizorul 
Petre Bokor are şi o propunere de 
repertoriu interesantă: el a tradus şi a 
adaptat o piesă vie şi decentă ca lite
ratură, despre ceea ce există şi ne 
frământă, despre ceva la care merită 
să ne gândim împreună, public, artişti 
şi, de ce nu?, cronicari. Ca şi regizorul 
din piesă, Bokor îi înţelege pe toţi, nu 
e doar del icat, ci şi subtil, l imbajul lu i  
teatral, l ipsit de ostentaţia inovaţiei, 
dar şi de praful tradiţiei, este expresiv. 
Dar, ca şi regizorul din piesă, nu are 
curajul  unor modificări dureroase, a l  
unor refuzuri decise. Fluiditatea nara-. 
ţiunii scenice este neplăcut întreruptă 
de desele schimbări de decor, muzica 
(excelentă) încântă, dar intervine o 
relaxare care - paradoxal - oboseşte: 
la fiecare câteva minute e necesar un 
nou efort de concentrare. Mai grav 
este ceea ce se petrece în final: con
form "indicaţiilor" noului manager, 
din trei surori au rămas două, evo
luând într-o comedie muzicală. Pe 
scenă năvăleşte baletul "Majestic" al 
Teatrului de Revistă din localitate şi se 
consumă multe minute într-un dans 
ce se vrea de performanţă şi nu e, ce 
se vrea rusesc şi nu e: critica prostului
gust devine, prin exces de durată şi 
râvnă, triumful lui. 
Echipa actoricească este solidară cu 
regizorul, se joacă legat, cu respect 
pentru nuanţe. şi cu grijă pentru ceea 
ce are de spus şi de făcut partenerul. 
Lucia Ştefănescu mi s-a părut a fi 
izbutit cel mai bine să arate cum ifo
sele vedetei maschează drama defa
zării, esecul talentului - real - în noile 
condiţ

.
i i .  Tnlăturarea nedreptăţii nu  

aduce a utomat dreptatea. Utopia 
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